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BUTOKU HIMEIIbKOI JITEPATYPHOI KA3KH POKOKO
B IEPIIINA ITOJOBHHI XVIII cr.

Cmammio npucesaueHo O0O0CHIONCEHHIO HIMEYbKO2O JIMepamypHo20 pPOKOKO 8 Nepulitl NOA08UHI
XVIII cm. na npuxiadi meopuocmi aipuynozo noema @piopixa ¢pon Xaceoopna. Obrpynmosano meep-
00fCEHHA NPO GIOCYMHICMb Y HbO2O NPAMUX CMUNICTIUYHUX 3aNO03UYEHb ) (DPAHYY3bKUX NUCLMEHHU-
Kig-cyuacHukis. J[ocniodceno enius panyy3vkux asmopie opyeoi nonosunu XVII cm. Oyineno ponv 00-
POOKY OKpeMux HiMeybKux 1imepamyposnasyis 3 no2isdy ampubyyii meopuocmi @piopixa gpon Xazeoop-

Ha AK noema HiMeI/;bKOZO POKOKO.

Kurouosi caoBa: ®@pigpix ¢pon XarenopH, HiMellbKe POKOKO, JliTeparypHa Ka3ka, XKaH ne Jlagonren.

JliTeparypa CTHJIIO POKOKO € HaWMEHII JOCIIi-
JDKCHUM aCIIEKTOM IBOTO KYIBETYPHOTO (DEHOMEHY,
SKUi 3apoxmBcst y ®panmii 1 cmepury BKIIIOUaB
y cebe MapriHaNbHI XyJOXHI IPOIECH OCTaHHBOT
yBepti XVII cT., a 3roJ0M CTaB MaHIBHOIO €CTETUY-
HOIO JIOKTPUHOIO y (hpaHIly3bKid KyJIbTypi BIPO-
JoBx mepmux copoka pokiB XVIII ct. [Tnactuyni
XyHOXKHI (POPMHU CTHIIIO POKOKO IMIBHAKO TOIIUPHU-
JIFCA TI0 PI3HUX KpaiHax €BPOIH SIK CTHIIICTHYHI 3a-
MO3UYCHHS, aJie JIITepaTypHi HOBaIlii, BIaCTHUBI poO-
KOKO, B TIPOLIECI CBOTO IOLIMPEHHS 3a3HaBaJIX aJ1all-
Tamii 10 CBITONIAAHHMX 1 CTHJIICTHYHUX HOPM THX
KpaiH, 4Ydi MUChbMEHHUKH IIiJ] BIUIMBOM (paHITy3b-
KHX 3pa3KiB HaMaraiucs CTBOPUTH BIIACHY JiTepa-
TYpY POKOKO.

Memoio ui€i crarTi € HOCHiAUTA O0COOIUBOCTI
CTIJIIO JITEepaTypu pokoko B HimewunHi B meprmiid
nosioBuHi X VIII ¢T. Ha npukiani TBopyocti Opiapi-
xa (on XaremopHa (1708-1754). O6’ekToM 1ILOTO
JOCIIKEHHS € CTAHOBJICHHS PaHHBOTO JIiTEpaTyp-
HOTO pokoko B HimeuunHi Ta Mmicie (paHIfy3pKHX
Ta IHIIUX IHO3eMHHUX 3all03HYCHb Y IIbOMY MPOIECI.
Mu cripobyemo 3’siCyBaTH, IiJ] BIUINBOM SIKHX i71eif
(dhopmyBaBcs (heHOMEH HIMEIBKOT JTIPUKU POKOKO.

@pinpix ¢on XaremopH HapoguBcs B lam-
Oyp3i B 3aMOKHIA POAWHI JAaHCHKOTO TMOCIAHIIA
no Tamseficekoi mirm. 1726 poxy poauHa

© Januenxo M. JI., 2016

MalOyTHBOTO TMoOeTa 30aHKpyTija, BHACIIOK
qoro BiH OyB 3MyIICHUI IepepBaTH CBOE HaBUAH-
HS Ha IOpUINYHOMY (axynpTeTi €HCBKOTO YHi-
Bepcutery. 1729 poky ®piapix ¢hon XaremopH
BiOyB 1o JloHmoHa sik cekperap mocna Jlawii.
IpoxuBmu B AHIII IBa POKH, TOBEPHYBCS JIO
I'amOypra, ne omepxaB Mocagy cCeKpeTaps MpH
aHTITIICPKOMY TOPrOBOMY IPEICTAaBHUIITBI, OJpPY-
KHUBCS 3 aHIIIIMKOIO 1 IPOXKUB PEIITY XKHUTTS B L{bO-
MY K MICTI 10 camoi cMepTi 1754 poky.

1738 poky ®Ppinpix pon XaregopH BHUIAB CBOIO
nepiy 30ipky «baiiku Tta omnoBinku» (Versuch in
poetischen Fabeln und Erzdhlungen), ne BHKoO-
PHUCTOBYBaB 3alO3WYCHHSA 3 aHDTIHCHKUX 1 (pan-
ITy3bKHX TBOPIB.

Kanp miteparypHoi Ka3ku, SKUH CTaHE OTHUM
3 OCHOBHHUX Y CTHJII POKOKO, B Cy4acHOMY ii JiTe-
parypo3HaBYOMYy pO3yMiHHI (GOpMyBaBcs came
B nepmri Tpuauatk pokis XVIII cT. Ha meperuni
KUTBKOX 1HINMX JIITEPAaTypHHUX SJKaHPIB, cepen
SKWX, KpIM BiZIOMOi 3 4YaciB aHTUYHOCTI Oalikw,
Oyyia il yapiBHA OMOBiJKa MPO CTAPOJABHI YacH,
CIOXKET SKOI 4acTO MOXOJIUB 3 IiceHb TpyDOaxypiB
[3, c. 165] i sxy ¢paHIy3u Ha3WBaId «conte
merveilley, Mo Mano nepexaagaTucs HiMEIbKOO
K «Zaubererzdhlung» — xaHp, y sSIKOMy Imparfo-
BaB 1 ®pinpix ¢on XaremopH. Takum dYHHOM,
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«Fabeln und Erzdhlungen» ®piapixa ¢pon Xare-
JIOpHA € HE YUM iHIINM, SIK IPOOOpa3oM HiMeIlb-
KOT JIITepaTypHOi Ka3KH.

«balKu...» TOYNHAIOTHCS 3 TIEPEAMOBHU CaMOTO
moera, 1ic BiH BKa3ye Ha Te, 10 He BUHAXOANB Iei
XaHp, a CBOT TBOPHU XapaKTEPHU3YE SIK «BUIBbHY iMi-
TaIlio APEeBHIX 1 HOBHX, SKI BUTaJalld II¢ MUCTe-
LITBO 0 MeHey». [IpuKkMeTHUM € Tofin y Xarenop-
Ha MHUCHbMEHHUKIB Ha cTtapux i HoBuX. Cepen cBo-
X «JIpeBHIX» MONEPEIHNKIB BiH 3raaye HE JHILIE
®enpa ta OBizis, a i bokayuo ta Apiocrto, 10Iy-
Yalo4M JI0 CIABETHUX JIPEBHIX 1 ABOX HEAHTUYHUX
MUCHhMEHHUKIB. CBOIMH «HOBHUMI» HAaTXHEHHHUKA-
MU Ha3uBae byano, beitns, @ontenens, ane nomne-
penaukoM BBaxkae numre JKana ne JladonrteHa.
BapTto HarosmocuTy, 110 Ha MiACTaBi BIACHOTO AO-
cimimkenns tBopuocti Xana ne Jlagonrena ta i
OLIHKH Mi3HIIIUMHU aBTOPaMH POKOKO MM AiHIIIM
BHCHOBKY, o came JXau ne JladpoHTeH 3aKIaB Ji-
TepaTypHUI KaHOH POKOKO 1 caMe BiH 3raJy€eThCs
SIK TIOTIEPETHUK 1 HeTlepeBepIIeHUH MalcTep 1bo-
ro XaHpy y TBOopax 0aratbox (paHIy3bKHX MUCH-
MeHHUKIB X VIII cT.

Ho 3raganoi Bume 30ipku @. ¢pon Xarenopna
BXOJWTHh HEBelMKa Oalika min Ha3Boro «llamyra»
(Der Papagey), ne aBTOp pO3MOBia€e Mpo Kap’ epy
OIHOTO HAJ3BHYaWHO PO3YMHOIO MAamyTH, SKHAK
Haponuscst Ha KyOi, ane, mparHy4u BU3HaHHS, Ie-
pebpaBcs a0 Icnanii, e MaB manenui ycmix. He-
MOXJINBO HE MOPIBHATH LIO 1CTOPIIO 31 CIABETHOIO
noemoto JKana-barucra-JIyi I'pecce «Bep-Bep»,
BuaaHoio 1734 poky B Ilapuxi. Bona mana Benu-
Ye3HHWW YCIiX, Y Hifl TeX po3MoBiganocs mpo cia-
BETHE KUTTA, CBITChbKi 300yTKH 1 MaHIPIBKY OJ-
HOTO MOHACTHUPCHKOTO MAamyTH, KPacHOMOBHOTO
i ramantHoro. Y @pizapixa ¢pon XaregopHa icTopis
PO MAIyTy 3HAYHO KOPOTIIA, [I¢ JIUIIEe HEBEITMKUI
Bipi, ane ii CIOKeT Pi3KO BiApi3HAETHCS Bif KiJb-
KOX HasBHUX y 30ipii aOCOIIOTHO 0apOKOBHX 3a
CTWJIICTHKOIO 1 Kommo3uiiero ictopiid. Ilamyra
y (¢on XaregopHa Texx MaHapye 3 Kyou 3a kopoH
1 mepeMarae B JOTEMHOCTI BCiX KOHKYPEHTIB, II0-
npaBja, ocenseTbess He B [lapwxki, a B Mamgpuni.
I TyT 3amicTh TOTO, 10O PO3TOPTATH iCTOPitO Aai,
ONKCYIOYHM HOBI MPUTOIW TANyrH, K e 3pOOHuB
XKan-batuct-JIyi I'pecce y cBoemy «Bep-Bepiy,
MOET 3ropTae OMOBiJb (PiHAIOM, y SAKOMY Iamyra
TaKH OCEJSIEThCSA B MOHACTHPI B OBAXKHOTO KIIipH-
Ka, 1 yBiHUy€e OaliKy MPOCTOI0, CYyTO Ja(OHTEHIB-
CBKOIO CATUPUYHOIO MOPAJUIIO MPO TE, IO PO3yM-
HUM KOTOCH BBa)KAIOTh JIMIIE 32 KOPIOHOM.

JlocTeMeHHO BiZOMO, WIO CHOKET TMOAOPOXKI
B IcmaHiro i Taky XymZOKHIO J€Talb, SIK PO3KIIIHI
OKYJISIpH, sIKi HOCHUB rocrofap nraxu, Opiapix ¢pon
XaremopH B3sAB 13 IIOJCHHUKA (PpaHIlyKEHKH

Magam 1’ Onya. CepliO3HUM IMAHOM y PO3KINTHUX
OKYJISIpax € He XTO iHIIUi, sIK iCHaHCBKUI KOPOJIb,
1 Ha IIe € MOCWJIAHHA B camoro aBropa [2]. Ham He
BIAJIOCS 3HAWTH B JKEpesax MiATBEPAKCHHS UH
CIIpOCTyBaHHS TOTO, ur OyB Ppiapixosi o Xare-
nopHy Bimomuit «Bep-Bep» XKana-barucra-Jlyi
I'pecce. Ane Ha npukinazi 6atiku «Ilamyra» Mu Mo-
KEMO CIIOCTEpIraTd, K y TBOPYOCTI HIMEI[bKOTO
moeTa 3MIIMYTHCS Pi3HI IJIACTH JIiTepaTypHOI
KYJIBTYPH POKOKO.

VY pe3ysbTaTi TOCHiKEHHS! BUTOKIB (hpaHIly3b-
KOTO JIITepaTypHOTO0 POKOKO HaM BJAJIOCS BH3HA-
YUTH, [0 BIACHE POKAIBbHUM mopoOkoM JKaHa
JladonTena BapTo BBaXKaTH He Woro Oaiiku, a Jiro-
O0oBHY moBicTh «AMyp 1 Ilcuxes» Ta ineitHi KOH-
Heniii ioro ejerii, ToAi SK BIacHe JTa(OHTEHiB-
chka Oalika Juile JIeno JIaKOHIYHIIa 3a aHajaoriy-
Hi crpobu monepeanukis JlagoHTeHa i 3a3BUUaif
Ma€ HeXapakTepHy IS OiJbII paHHIX aBTOPIB
XVII ct. adopuctuuny mopanb. OTxe, pokailib-
HUH crokeT 1 Tporu ®. poH XareopH 3armo3uyy-
BaB y xoaHOMYy pasi He B XKana ne JladonreHa, a,
HaWBiporiHilIe, B iHIMUX aBTopiB. OaHAK CIIiJ 3a-
3HAUUTH, 10 aHi y CBOiX TBOpax, aHi B JINCTAX, MO-
MPY 4yl0BY 00i3HAHICTH 13 (PpaHIly3bKOIO JiTEpa-
TypOI0, MIATBEPAXKCHHSIM YOO € YUCIEHHI I[UTATH
3 (paHIly3bKHX aBTOPIB B opuriHaii B «baiikax Ta
OTIOB1IKax», MOET He 3raJy€ HIKOro 3 HOBHUX (paH-
IIy3bKUX MUCHhbMEHHHUKIB POKOKO — aHi ['pecce, aHi
KpebiltoHa-MOI0AIIOr0, YUI pOMaHU CTaJU JIiTe-
patypHoOIo ceHcaiieto, aHi MoHTteck’e, yui «Ilep-
CHJICBHKI JINCTH» IIBUJKO MEpeKIajanucs Ta BUaa-
BaJIMCs 10 Beiid €Bpori.

MarnoBigomuM € Toit akr, mo Ppiapix pon Xa-
TelIOpH, CTBOPIOIOUU CBOi Oaliku, MilioBUMHU ocoba-
MU SIKHX OyJlu TBapHHU, BCEPHO3 CTaBUB MHUTAHHS
PO MPaBAONOAIOHICTh (iTocopyBaHHS TBapHH
1 Te, 10 K01 Mipu MOXHA OyJI0 OMHMCYBATH JItoAeH
y iXHiX o0Opa3ax, Impo 110 HEOAHOPA30BO 3ra(yBaB
y cBOeMy IucTyBaHHi 3 Moranom SIkoGom Bomme-
pom [4, c. 27]. JleTanbHO 3anIMOIIOIOYNCH B ACTICK-
TH aHTpomnosorii TBapuH y XKaua ne JladoHTeHa,
®pinpix GoH XareTopH BEJIUKOTO 3HAYCHHS Hasa-
BaB JOCIIKCHHIO CaMOT0 JKaHpy Oaiiku, YUM HiKO-
JIM He mepeiManucs GppaHiy3bki MTUCBMEHHUKH PO-
KOKO HaBiTh Yy CBOiX TEOPETHYHHUX mparpix. Takuii
¢dokyc miTeparypHoi KpUTHKH, O€3 CYMHIBIB,
€ ommxanm 1o IpocsiTHunTsa. [uckycis npo npu-
poiy *aHpy Oaiiku Bxe Oyia JKBaBOKO B TPUIIIATI
poku XVIII ct. B HimeuyunHi, 11 3amouarkyBaB cTap-
it cygacunk Ppinpixa dpon Xarexopua Moranu
Kpicro¢ I'oten. [IpukmeTHUM € Te, [0 OJHOTYM-
Il 1 CY4acCHUKH MoeTa OOpOIUCS 31 CTHIICTHIHHMU
mTaMinamMu 0apoko, aje B MOro BIACHUX MOE3isiX,
BKIIFOUEHUX 110 30ipku «balikh Ta OMOBIIKWY,
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YacTHHA TBOPIB HAIMCaHa B CyTO 0APOKOBOMY CTH-
mi. Y cynepeurni Mix apeBHiMH i HOBUMHU Dpinpix
(oH XaremopH 3aiiMae MO3MUILIIO MpaBa HA «BIIbHY
iMiTariro» 1 Tux, 1 iHOMX. SIK yXe 3rajyBajoch
Butie, y pinpixa ¢pon XareaopHa € i iHIIa CTHIIic-
TUYHA KaTeropis, sika HabmmKae Horo TBOPYICTh 110
¢bizocodii pokoko: Oalika BCTAHOBIIOE 3B’S30K
3 «1aBHIMHU "apiBHUMH dacamm» (legt die Fabel auf
den Fundus alter Wunderzeiten fest) [4, c. 28]. 3ra-
JaiiMo, 1110 OJ(HA 3 MEPUINX (PPAHIy3bKUX Ka3KapoK
Mapi JI’Epithep ae BinannoH Tex omucyBaia cBOi
BXKe 0e3CYMHIBHO POKANNbHI contes sk icTopii mpo
Ti 1aBHI yacH, ko y @panmii xumm ¢ei [3]. Onnak
3HOBY X TaKH, IOMPU CKPYITYJILO3HUHN XapaKkTep Xa-
TeJIOPHIBCHKUX TPUMITOK, MM HiJie HE 3HAXOIUMO
3raJlok Ipo ioro o6i3HaHICTH i3 TBOpaMu (hpaH-
IIy3bKHX CaJOHHUX Ka3KapiB.

[Nepra yactuHa 36ipku O6ariok Ppiapixa ¢pon Xa-
reflopHa Ma€e CyTo OapOKOBHUI XapaKTep: B OIOBIIKaX
«[Tuxa i Hactsa», «O0ITHUI Tiaor MixK COO0FO Be-
IyTh aOCTpaKTHI 4eCHOTH. Jleno BiAPI3HIIOTHCS Bij
HHUX OIOBIAKH, JIHOBUMH OCOOAMHU SIKMX € JIFOIHU:
«/lembdiiicbkuii opakyn i 0e300kHUK», «CyaraH
1 Horo Bizup A3zem», AKi € BIaCHE CaTUPUIHO-MOpPa-
JICTHYHUMH JTiaioramMu. XapakTepHa puca 30ipKu —
icTopii 31 CXOXKHMMH MEPCOHAKAMH 3aBXKAU PO3TAIIO-
BaHi mapamu. Hanpukoian, 3a Oaiikoro «Kypya i [lia-
MaHT» iz1e 6aiika «Kypka i Cmapary, micis «[ektopa
1 Momncay crigye «FOmitep 1 Papmuk», 1110 ayxe Ha-
rajye 30ipKy pUTOPUYIHUX aHaJoriil. baitku mpo cxo-
KHX TepOiB iIyTh OZHA 32 OTHOIO.

3akiHuyeThCs 30ipKa pedeHHsIM: «UncneHH] BU-
MPaBJICHHS B HUX MOKAXYTh, K MaJo S BIOBOJIE-
HUIl TUM BHUJAHHAM, SIK€ JI€B’ATh POKIB TOMY BH-
Wnuto apykom». ABTOp Mae Ha yBa3i CBOI mepiii
noetnyHi crpodu (Versuch einiger Gedichte). Sk
CTBEpUKYE JiTepaTyposHasensp [tedpden Mapryc,
y 3asBICHIM aBTOpPOM JiTepaTypHii MeTi CBO€i
tBOpuocTi «Die Kunst zu erzdhlen» mporosomnry-
€ThCS HE IO IHIE, K «ECTETUKA TMOKPAICHHSD)
(Verbesserungéstetik), Ha SKili TPyHTYETbCS €THKA
aBTopcTBa Dpingpixa ¢on Xaremopna [4, c. 29].
VY XaremopHa mpaBna i Mopaib Oaiiku € yHiBep-
canpHO0, ane ii JitepatypHa ¢opma MOCTIHHO MO-
TpeOy€e MOKpalleHHs i JOpoOKH, HATOJIOIIYE JIiTe-
parypo3HaBelb. MOXKIIMBO, CaMe IIUM MParHeHHsM,
Ha HaOly AyMKY, MOXXHAQ TIOSICHATH HAasBHICTD
y 30ipui Oaratbox CXOXHX Oailok, ne ofgHa W Ta
camMa MOpaib IONAETHCSA HA KUTBKOX IPHKIAAaX,

IO pajIiie BIACTUBO OCBITHIM TPaIHIIisiM GapoKo.
Himeupkuil miteparyposHaBenb Anb(ppen AHrep
1 Jesiki WOTO KOJIETH XapaKTepu3yrTh Dpimpixa
¢on XarenopHa sik TUCHBMEHHHKA POKOKO HE B OC-
TaHHIO YePTy 3aBISKH TOMY, III0 [TOET 3asBIISIE B IIe-
PEIMOBI 10 CBOTX OaiflOK METY, SIKY MOXKHA BH3HAYH-
TH 5K delectare Ha nporusary docere [5, c. 10].
Bapro, onHak, 3ayBaxuTH, 110 caM XareaopH po3-
IIsIB Oakiky Ta onoBinkw. [3 52 Oatiok y 38 € po3-
Jiora MOpallb, pemTy 30ipku ckianarThs 18 onosi-
nok. Kpim gucinenHux mocwinanb Ha JlagoHTeHa,
y ®piapixa ¢on XareqopHa € emirpaMa, mpucBsde-
Ha IHIIOMY, MEHIII BiJIOMOMY (DpaHITy3bKOMY TTHCh-
MEHHUKY, OJHOMY 3 YYaCHHKIB «CYHNEpPEUKU APEB-
HIX 1 HOBUX» — AHTyaHOBI1 Ynapy je ja Morry.

Jlesixi aBTOpH pOOIATH BUCHOBOK PO IHTEPTEK-
CTyaJIbHY IO CYTi CTPYKTypy Oaiiok ®pinpixa GpoH
XarenopHa, OCKUTBKH HOTO MaJIo IIiKaBUIIa IXHS MO-
payib, a TPIOPUTETHOIO Oyila came Tpa 3 TEKCTOM.
3ranaiimo HaszBany lllteddenom Maprycom «ecre-
TUKY TIOKPAIIEHHs»: IO TAKOTO JITepaTypHOTO MpH-
oMy BIaBanucs JesiKi MUCbMEHHUKHA aHTHYHOCTI,
HanpukiIan, Mapiia, SKAiid MaB 3BHUKY ITEPEITHCY-
BaTU OZIUH 1 TOI camMuii TBip y KUIBKOX BapiaHTax.

[Monanenia TBopuicts Opiapixa pon XaregopHa
CKJIazajacsa mepeBakHo 3 JF0OO0BHOI JipUKU. 3HAY-
HE MICIIe TIOCIIa€ aHAKPEOHTHYHA TI0Ee31s 13 3aKIIH-
KOM HAacCOJIO)KYBAaTHUCA CKOPOMUHYIIHUM XUTTAM.
Ille omHUM XYIOXKHIM MOTHBOM, SIKHU CIIOPIITHIOE
HOTO TBOPYICTH 3 aBTOpaMH (PaHIy3bKOTO POKOKO,
€ 3aKJIMK JI0 TOMIpHUX, PO3YMHHUX 33JJOBOJICHB, TaK
camo BiacTuBui 1 TBopuocTi JladonTena. OnHuM
3 xirouoBux y ®Opigpixa ¢pon XaremopHa € MOTHB
panocTi, BiH MOAiNA€ il HA YCBIIOMIIEHY 1 HEyCBi-
momieny [4, c¢. 55]. HeycBimomiieHa pamicTb
€ COPaBKHBOIO 1 MHUPOI0, XareJJOpH MPOTHCTABIISE
il Haconomam uepeBa. CaMe (OKyCyBaHHS Ha He-
YCBIIOMIIEHOCTI, HEBU3HAUEHOCTI PaJIOCTi BIACTH-
BE EMOIIiiHIi KyIbTypi pokoko 1730-x pokiB, 10
it nemoHcTpyBanu pomanu KpebiioHa-Momoamoro.
CunbHa 1 sICKpaBa eMOIlisl He XapaKTepHa JUTsS CTH-
JicTU4HOI HOKTpUHHU pokaitmo. OxHak y Xaremop-
Ha II¢ BIIOKPEMJICHHS BiJ MPUTAMaHHOT KJIACHIIN3-
My Ta Oapoko monspu3arnii emouiil BinOyraocs He
noBHicTi0. Tak, BiH KyJIbTUBYE pauicTh (Freude),
KaTeropilo, HEBIACTUBY €CTETHUIll 0ApOKO Ta KIacu-
LH3MY, aje MPOTUCTABISE i NOHATTSA HEBIOBOJIECH-
Hs, IO 30JMKye HOro eCTeTHKY 3 KapHaBaJbHOIO
MOJISIPU3AIIIEI0 BEPXY 1 HU3Y.
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M. Danchenko

ROCOCO IN GERMAN LITERARY FAIRY TALE
IN THE FIRST HALF OF THE 18™ CENTURY

This article focuses on the issue of genesis of rococo in German fictional literature. The writings of poet
Friedrich von Hagedorn (1708—1754) were used as the source material. The author sustained the major
influences of foreign literary traditions, mainly those by England and France, thus his major composition
“Fables and Fairy Tales” is attributed by literary experts as an intertextual phenomenon. The goal of the

following piece of research was to explore the foreign influences on Friedrich von Hagedorn's works, and
to evaluate the extent to which German rocaille poetry was or was not dependant on the French tradition.
The outcome of this research reveals a crucial influence of Jean de La Fontaine's fables on Friedrich von
Hagedorn, yet no evidence has been discovered either in his fictional writings or in private correspondence,
which would testify to the fact of his acquaintance with the writings of his French contemporaries, such as
Jean-Baptiste Gresset, Claude Crebillion, or Charles-Louis de Montesquieu, in spite of multiple citations
from the older French authors of the second half of the 17" century. The possibility of their influence on
Friedrich von Hagedorn is an extremely important issue, because in one of his tales, entitled “Der Papagey”
(The parrot) published in 1738, the German writer used the plot and stylistics of the fabulous “Vert-Vert”
by Jean-Baptiste Gresset, published in France in 1734. Yet Friedrich von Hagedorn integrated this plot into
a small verse and entirely changed the end of the story, having preserved only a gallant and eloquent parrot,
who makes his court career, as protagonist. Another argument in favour of the independent stylistic
development of Rococo tendencies in Friedrich'’s von Hagedorn writings is his definition of the fable as
something which was an establishment of the “old magic times,” which definition was the same as that by
Marie I’Heritiérve de Villandon, the first writer of rocaille fairy tales. To conclude, there is no evidence of the
direct French influence on Friedrich von Hagedorn found.
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